See More Jesus

UNCOVERING WHAT'S HIDDEN IN PLAIN SIGHT

SEE MORE JESUS - WANTTOSEEMORE.COM

What Must I Do to Be Saved? — A Devotional and a
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A DEVOTIONAL AND A PRAYER - MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE
Ndirabatire Gwika Atia Niguo Ndihonoke — Miisingl

UGURI

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for
the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does
not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one
whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

RUCIINT — NJARIA TANA RIUA RITANOMBOKA

A. Thaburi 5:3 Wee Jehova-ri, o riiciini Girfiguaga miigambo wakwa; o kirooko ndiriigaga mabataro
makwa mbere yaku, na ngeterera macookio ndi na Kkiirigiriro. [H6186 arak m]

WEE JEHOVA-RT, 0 RUCIINT URT{GUAG& I\{If{GlL\MBO WAKWA — O KIROOKO NDIRTIGAGA MABATARO MAKWA MBERE YAKU,
NA NGETERERA MACOOKIO NDI NA KIIRIGIRIRO.

B. Macakaya 3:22 Tondli wa wendo miinene wa Jehova, nikio tlitaniinitwo bifi, niglikorwo tha ciake itir1
hindi ithiraga. [H2617 chesed ®] (23) Tha ciaku ikoragwo iri njeri riiciini o riiciini, wihokeku waku ni
miinene mino.

HIS COMPASSIONS FAIL NOT — THEY ARE NEW EVERY MORNING + GREAT IS THY FAITHFULNESS.

C. 1 Petero 2:2 Na miituike ta tlikenge mwiriragirie iria riria riega ria kiiroho, nigeetha rimtikiiragie
tthonokio-ini wanyu [G837 auxano ®] [G1051 gala m]

TA TWANA TWA IGIACIARWO + MWIRIRIRIE IRIA RIA NGORO YA KIUGO — NIGUO MUKURE NIRIO.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to
anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

MUTHENYA GATAGATI — NA MUTHENYA GATAGATI NINGAHOOYA
A. Thaburi 55:17 Hwai-inj, na riiciini, o na miaraho, ngayaga ndi minyamaro-ini, nake niaiguaga

mugambo wakwa. [H6672 tsohar ®]
HWATI-INT, NA RUCIINT, 0 NA MIARAHO — NAKE NIAIGUAGA MUGAMBO WAKWA.



B. Atiimwo 10:9 Muthenya ticio Gingl wartimiriire ta thaa thita cia mtithenya mari njira-ini makuhiriirie
ittiira riu-ri, Petero akihaica nylimba-igiirii nigeetha akahooe Ngai. [G4336 proseuchomai ®]
PETERO AKIHAICA NYUMBA-IGURU NIGEETHA AKAHOOE NGALI.

C. Atiimwo 2:46 O miithenya nimagomanaga hekarti-ini. Nimeny{liraga miigate mari micii-ini yao, na
makariianira mari na gikeno, na mari na ngoro theru [G4342 proskartereo ™]

O MUTHENYA NIMAGOMANAGA HEKARU-INT — NA MAKARIIANIRA MARI NA GIKENO, NA MART NA NGORO THERU.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning
verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

UTUKU — RIRIRIA MUOCHANA NA UTOKU

A. Thaburi 63:6 Ngiiririkanaga ndi tiriri; ndiciiragia tthoro waku itukti wothe. [H1897 hagah M]
NGURIRIKANAGA NDI URIRT + NDICIIRAGIA UHORO WAKU UTUKU WOTHE.

B. 2 Akorinitho 13:5 Mwigeriei, muone kana inyul ene ni mwitikitie thoro wa ma; mwituiriei inyui ene.
Kal inyui mitooi ati Kristii Jesti ari thiini wanyu, tiga no miigikorirwo miigwite kigeranio kiu?

[G1381 dokimazo ®™] [G3985 peirazo m]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES — JESUS CHRIST IS IN YOU.

C.Johana 15:4 Ikaragai thiini wakwa na nii nindiriikaraga thiini wanyu. Gutiri rihonge riingiciara
maciaro riri rwiki; no nginya rtiikare thiini wa miithabibii. O na inyui mitingiciara maciaro
miitangiikara thiini wakwa. [G3306 meno ®]

ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Thaburi 4:8 Nii ndirikomaga na nyonage toro ndi na thayi, niglikorwo Wee Jehova niwe {iikaraga
tlmenyereire wega. [H983 betach ®] [H7965 shalom M]

NIT NDIRTKOMAGA NA NYONAGE TORO NDI NA THAYU — NIGUOKORWO WEE JEHOVA NIWE UIKARAGA UUMENYEREIRE
WEGA.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin
to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every
branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then
lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

KIUGO GIA KUIGA NGOROINI

Thaburi 119:11 Nihithite kiugo giaku thiinI wa ngoro yakwa, niguo ndikae giikwihiria.
[H6845 tsaphan M]
NIHITHITE KIUGO GIAKU THIINT WA NGORO YAKWA — NIGUO NDIKAE GUKWIHIRIA.

MOOIGWIRO MA MUTHIA

Giicookerithia 6:6 Maathani maya ndirakiihe tmthi tireke mattilire ngoro-ini yaku. [H3824 lebab M]
(7) Umarutage ciana ciaku na kiyo. Aragia tthoro wamo riria tiikarite gwaku miicii na riria tigiithii na
njira, o na riria tikomete na riria wokira.

MAATHANI MAYA NDIRAKUHE OMUTHI OREKE MATOURE NGORO-INT YAKU — O NA RIRIA UKOMETE NA RIRIA WOKIRA.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through
one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the
word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.
Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

TWIKIRIRE UMUTHI
1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A
mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).



2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the
sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2
Corinthians 13:5).

4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

MAHOYA

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me
through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to
you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your
faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,
and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I
will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help
me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart
from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me
from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to
the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through
faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in
safety. Amen.

1 Petero 1:3 Ngai, o we Ithe wa Mwathani witl Jesti Kristll, arogoocwo! Ngai niatliciarite ringi ni inda
wa tha ciake nyingi niguo tligie na Kiirigiriro Kiri muoyo, ni tind{ wa tiria Jesti Kristll aaritikire akiuma
kiiri aria akuii. [G1411 dunamis ®] [G1680 elpis ®] [G313 anagennao ®] [G1656 eleos M] (4)
Aatliciarire niguo tigie na igai riria ritangibutha, kana rithiike, kana rihwerereke, rirfa muigiirwo kiiu
iglirti (5) o inyui mugitiirwo ni hinya wa Ngai ni tindli wa gwitikia, o nginya hindi iria tthonokio tigooka
liria Gihaariirio glikaagutiranirio ihinda ria miithia.

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE — AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU — KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,
every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

CIUGO CIA KIRIIKI

“milk” — G1051 gala — milk ®
the word of God is the first food of the new life

“kiira” — G837 auxano — to grow, to enlarge ®
the newborn child of God grows by the milk of the word
“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ™
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ™
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ™
the saved person tests his own heart each night

“Guithima” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ™
the testing is done to approve, not to condemn



“tlitira” — G3306 meno — githlra, glikara, glikara thiini, giithii na mbere ™
the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine
“tha” — G1656 eleos — mercy, compassion ™
God saves according to his abundant mercy
“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ®
God has given the saved person a new birth to a living hope
“Kiirigiriro” — G1680 elpis — Wirigiriro, witikio m
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ
“hinya” — G1411 dunamis — hinya, tihoti, thoti m{inene ™
God's own power keeps the saved person to the end

CIUGO CIA KIHEBERI

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ™
the morning prayer is laid out in order before God

“Tha” — H2617 chesed — Utugi, tha, wega
Tha cia Jehova nicio itutiragia tiitaniinwo
“Miaraho kenda” — H6672 tsohar — Utheri wa kiihinda, miithenya gatagati, rifia riri iglirti mtino
Ithaa riria riega miino ria miithenya no ithaa ria mahoya o naguo
“kwictitirania” — H1897 hagah — gltetera, glitang’trania, gwicliirania ™
the night watches are for remembering God on the bed
“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ®
the saved person lies down in peace
“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ™
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety
“Kithitha” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ™
the word is treasured up in the heart against sin
“ngoro” — H3824 lebab — the heart, the inner man ®
the words of God are to live in the heart all day
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